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SC 30 N
SEGA CIRCOLARE A LAMA INCLINABILE
CIRCULAR SAW WITH TILTING BLADE
SCIE CIRCULAIRE
KREISSÄGË 
SIERRA CIRCULAR
ФОРМАТНО-РАСКРОЕЧНЫЙ СТАНОК С НАКЛОННОЙ ПИЛОЙ

standard

360x1200 mm
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option

Sega circolare  a lama inclinabile
Circular saw with tilting blade
Scie circulaire
Kreissägë 
Sierra circular
форматно-Раскроечный Станок С Наклонной

SC 30 N

Dimensioni del piano di lavoro / Working table sizes  / Dimensions de la table de travai
Arbeitstischgröße / Medidas de la mesa de trabjo / Размеры рабочего стола mm 400 x 1000

Dimensioni del carro in alluminio / Sizes of aluminium sliding table / Dimensions du chariot en aluminium 
Abmessungen des Alu-Wagens / Medidas del carro en aluminio / Размер аллюминевой каретки mm 360 x 1200

Capacità di squadratura / Cross-cut capacity / Capacité d’équarissage
Max. Schnitthöhe mit Sägeblatt 300 mm. / Capacidad a escuadrar /  Длина реза mm 1200

Lama inclinabile / Blade tilt / Lame inclinable 
 Fräsenschlag mit einstellbaren Platten / Disco inclinable /  Наклонная пила 0°-45°

Diametro max. lama (foro 30) / Max. blade diam. (hole 30 mm) / Diamètre maxi lame (trou 30)
Sägeblatt diam. (Loch 30 mm) / Diámetro max. disco (aguj. 30 mm) /  Макс. Диаметр пилы (отверстие Ø 30 мм) mm 315

Diametro max. lama (con incisore) / Max. blade diam. (with scoring unit) / Diamètre maxi lame (avec inciseur) / Sägeblatt 
max. Diam. (mit Vorritzsäge) / Diámetro max. disco (con incisor) /  Макс. Диаметр пилы (с подрезной пилой) mm 315

Altezza max. di taglio della lama da 300 mm. / Max. cut height with blade 300 mm. / Hauteur maxi de coupe avec lame 
de 300 mm. / Schnitthöhe Sägeblatt ø 300 mm. / Altura max. de corte del disco de 300 mm. 
 Макс. Высота реза пилой 300 мм

mm 90

Velocità di rotazione della lama / Blade rotation speed / Vitesse de rotation de la lame
Drehzahl Säge / Velocidad de rotación del disco /  Частота вращения пилы

g/1' - rpm
U/1'-  t/1' -  r/1' 4000

Diametro lama incisore (foro 20 mm) / Scoring blade diam (hole 20 mm)  / Diamètre lame inciseur (avec trou 20 mm) 
Durchmesser vorritzsägeblatt (innen 20 mm) / Diametro disco incisor (agujero 20 mm)
Макс. Диаметр подрезной пилы (отверстие Ø 20 мм)

mm 120

Incisore azionato con motore indipendente / Scoring unit with separate motor 
Inciseur avec moteur separé / Vorritzaggregat mit unabhängigem Motor / Incisor con motor independiente 
Независимый мотор для включения подрезного узла

HP-PS-CV
(Kw) 1(0,5)

Larghezza di taglio tra lama e guida parallela / Cut width between blade and rip fence / Largeur de coupe entre lame at 
règle  / Schnittbreite zwischen Sägeblatt und Anschlag / Ancho de corte entre disco y guia paralela
Ширина реза между пилой и параллельным упором

mm 800

Motore / Motor  
Moteur / Motor / Motor /  Мотор

HP-PS-CV
(Kw) HP 4 (Kw 3)

Diametro cappa di aspirazione / Suction dust hood diam. / Diamètre buse d’aspiration
Absaughaube Diam. / Diámetro boca de aspiracion /  Диаметр вытяжного колпака mm 100

Peso netto / Net weight 
Poids net / Nettogewicht / Peso neto /  Вес нетто kg 240

Peso lordo in cassa / Gross weight (wooden case) / Poid brut en caisse
BruttoGewicht in Verpackung / Peso bruto con embalaje /  Вес брутто в ящике kg 280

Dimensioni d’ingombro / Overall dimensions / Dimensions d’encombrement
Ausmasse / Dimensiones de anclaje /  Габаритные размеры mm 1400x1000x1000

Dimensioni imballo / Packing dimensions / Dimensions d’emballage 
Abmessungen der Verpackung / Dimensiones de embalaje /  Упаковочые размеры mm 1450x1050x1000

Volume / Volume /  Volume
Volumen  / Volumen /  Объем m3 1,5

La ditta si riserva di apportare qualsiasi modifica o miglioria • Our Firm reserves the right to make any change or improvement for technical reasons • La maison se reserve d’apporter quelconque 
changement ou amelioration • Die Firma behält sich vor, Änderungen oder Verbesserungen vorzunehmen • Datos tecnicos son sin compromiso • Griggio S.p.А. оставляет за собой право 
Производителя  вносить любые изменения в структуру станка без оповещения Пользователя.

• Accessori: Apertura guida parallela a 1500 mm - Estensione al piano - Motori monofase.

• Accessories: Increased opening of rip fence 1500 mm - Table extension - Increased single phase motors Ø 80 mm hole 20 mm.

• Accessoires: Ouverture regle majoré à 1500 mm - Extension de la table - Moteur monphasè - Moteurs majoré CV 4.

• Auf Anfrage: Vergrösserte Schnittbreitverbreiterung 1500 mm - Tischverlängerung - Einphasenmotor.

• A pedido: Tope paralelo aumentado à 1500 mm - Extensión de la mesa - Motor monofásico.

• Опции: Увеличение ширины реза до 1500 мм – Расширение стола – Монофазные моторы
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